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MÓDOSÍTÁS:
A Nőjogi és Esélyegyenlőségi Bizottság benyújtja a Külügyi Bizottságnak mint illetékes bizottságnak a következőket:
<RepeatBlock-Amend>
[bookmark: DocEPLastVariable][bookmark: DocEPTmp]<Amend>Módosítás		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 bevezető hivatkozás</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	–	tekintettel a 2015. szeptember 25‑én elfogadott, 2030-ig tartó időszakra vonatkozó fenntartható fejlődési menetrendre és különösen annak 1., 4., 5., 8., 10. és 16. céljára,
	–	tekintettel a 2015. szeptember 25‑én elfogadott, 2030-ig tartó időszakra vonatkozó fenntartható fejlődési menetrendre és különösen annak 1., 3., 4., 5., 8., 10. és 16. céljára,


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>24 a bevezető hivatkozás (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	–	tekintettel a 2020 és 2025 közötti időszakra vonatkozó, az LMBTIQ-személyek egyenlőségéről szóló uniós stratégiára,


</Amend>



<Amend>Módosítás		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>48 a bevezető hivatkozás (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	–	tekintettel az afganisztáni elnyomó környezetről, többek között a nyilvános kivégzésekről és a nők elleni erőszakról szóló, 2024. március 14-i állásfoglalására1a,

____________________________
1a Elfogadott szövegek, P9_TA(2024)0160.


</Amend>

<Amend>Módosítás		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>48 b bevezető hivatkozás (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	–	tekintettel a nőkkel szemben alkalmazott hátrányos megkülönböztetés kiküszöbölésével foglalkozó bizottságnak a lengyel abortusztörvényre vonatkozó megállapításaira (2024/2867(RSP)),


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>A preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	A.	mivel az Unió az EUSZ 2. cikke szerint az emberi méltóság tiszteletben tartása, a szabadság, a demokrácia, az egyenlőség, a szolidaritás, a jogállamiság, valamint az emberi jogok tiszteletben tartása értékein alapul; mivel az EU tevékenységét világszerte az emberi jogok egyetemessége és oszthatatlansága, valamint az a tény vezérli, hogy az emberi jogok és a demokrácia hatékony védelme az EU külső tevékenységének középpontjában áll;
	A.	mivel az Unió az EUSZ 2. cikke szerint az emberi méltóság tiszteletben tartása, a szabadság, a demokrácia, az egyenlőség, a szolidaritás, a jogállamiság, valamint az emberi jogok tiszteletben tartása értékein alapul; mivel a nemek közötti egyenlőség előmozdítása és a – különösen a vidéki, alulfejlett és távoli területeken élő – nők jogainak támogatása megerősíti az EU ezen értékek iránti elkötelezettségét; mivel az EU tevékenységét világszerte az emberi jogok egyetemessége és oszthatatlansága, valamint az a tény vezérli, hogy az emberi jogok és a demokrácia hatékony védelme az EU külső tevékenységének középpontjában áll;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>6</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>C preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	C.	mivel a demokratikus rendszerek a legalkalmasabbak annak biztosítására, hogy mindenki gyakorolhassa emberi jogait; mivel a szabályokon alapuló multilateralizmus a legjobb szervezeti rendszer a demokráciák védelmére;
	C.	mivel a demokratikus rendszerek képezik az egyetlen olyan rendszert, amely garantálja, hogy mindenki gyakorolhassa emberi jogait; mivel a szabályokon alapuló multilateralizmus a legjobb szervezeti rendszer a demokráciák védelmére;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>7</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>E preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	E.	mivel a tekintélyelvűség, az illiberalizmus és a populizmus erősödése veszélyezteti a szabályokon alapuló globális rendet, az emberi jogok védelmét és előmozdítását a világban, valamint az EU alapját képező értékeket és elveket;
	E.	mivel a tekintélyelvűség, az illiberalizmus és a populizmus, valamint a nemek közötti egyenlőséggel és az alapvető jogokkal – beleértve a nők jogait – szembeni ellenállás, továbbá a homofób és a transzneműekkel szembeni hangosbodó retorika veszélyezteti a szabályokon alapuló globális rendet, az emberi jogok védelmét és előmozdítását a világban, az esélyegyenlőség védelmét, valamint az EU alapját képező értékeket és elveket;



</Amend>


<Amend>Módosítás		<NumAm>8</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány tervezete</DocAmend>
<Article>E a preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány tervezete
	Módosítás

	
	Ea.	mivel a Pekingi Nyilatkozat és Cselekvési Platform fordulópontnak minősül a nemek közötti egyenlőségre vonatkozó globális menetrend szempontjából, és 2025-ben ünnepli fennállásának 30. évfordulóját;

	
	



</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>9</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány tervezete</DocAmend>
<Article>E b preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány tervezete
	Módosítás

	
	Eb.	mivel az 1994-ben Kairóban tartott nemzetközi népesedési és fejlesztési konferencia és a WHO ezt követő globális reproduktív egészségügyi stratégiája hangsúlyozta, hogy minden egyénnek joga van a legmagasabb szintű szexuális és reproduktív egészség és jogok eléréséhez;


</Amend>

<Amend>Módosítás		<NumAm>10</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>E c preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Ec.	mivel a nemek közötti egyenlőség kiemelkedő fontosságú a szabad és egyenlő társadalmak fejlődése szempontjából; mivel a nők, a lányok és a nem bináris személyek emberi jogai még mindig nem garantáltak világszerte, és a civil társadalmi szervezetek, különösen a nőjogi, feminista, őslakos és önszerveződő szervezetek mozgástere számos országban szűkül;


</Amend>

<Amend>Módosítás		<NumAm>11</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>G a preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Ga.	mivel az isztambuli egyezmény, amelyhez az Európai Unió a közelmúltban csatlakozott, annak ellenére, hogy csak néhány tagállam ratifikálta, megerősíti, hogy a fegyveres konfliktusok az emberi jogok ismételt megsértéséhez vezetnek, ami a polgári lakosságot, különösen a nőket érinti, akik széles körű vagy szisztematikus nemi erőszaknak és nemi alapú erőszaknak vannak kitéve, valamint a konfliktusok során és után a nemi alapú erőszak fokozódásához vezetnek; mivel a fent említett egyezmény a nőkkel szembeni erőszakot az emberi jogok megsértéseként határozza meg;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>12</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>H a preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Ha.	mivel a szexuális és reproduktív jogokat a nemzetközi és európai emberi jogi jogszabályok – például a Polgári és Politikai Jogok Nemzetközi Egyezségokmánya és a Gazdasági, Szociális és Kulturális Jogok Nemzetközi Egyezségokmánya, az Egyezmény a nőkkel szemben alkalmazott hátrányos megkülönböztetések minden formájának kiküszöböléséről (CEDAW), az emberi jogok európai egyezménye – emberi jogokként védik, és az átfogó egészségügyi ellátás biztosításának nélkülözhetetlen részét képezik; mivel az egészségügyi jogok, különösen a szexuális és reprodukciós egészséghez fűződő jogok a nők alapvető jogai, amelyeket meg kell erősíteni, és amelyeket semmilyen módon nem szabad gyengíteni vagy megszüntetni; mivel a szexuális és reproduktív egészség és jogok érvényesítése alapvető fontosságú az emberi méltóság megőrzéséhez, és szerves része a nemi alapú erőszak elleni küzdelemnek, valamint az egyéb emberi jogok széles köre – például az élethez, az egészséghez, a magánélethez, a személyi biztonsághoz, a megkülönböztetésmentességhez, a törvény előtti egyenlőséghez, valamint a kínzás és más kegyetlen, embertelen vagy megalázó bánásmód vagy büntetés alóli mentességhez való jog – érvényesítésének;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>13</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>I preambulumbekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	I.	mivel az emberijog-védők, valamint a civil társadalmi szervezetek az EU kulcsfontosságú partnerei az emberi jogok, a demokrácia és a jogállamiság védelmére és előmozdítására valamint a konfliktusok globális megelőzésére irányuló erőfeszítésekben; mivel a kormányok világszerte egyre inkább cenzúrázzák, elhallgattatják és zaklatják az emberijog-védőket és a civil társadalmi szervezeteket munkájuk során; mivel ez a magatartás magában foglalja a közéleti részvételt akadályozó stratégiai pereket, a korlátozó kormányzati politikákat, a rágalmazási kampányokat, a hátrányos megkülönböztetést, a megfélemlítést és az erőszakot, beleértve a törvénytelen kivégzéseket, az emberrablásokat, valamint az önkényes letartóztatásokat és fogva tartást; mivel az emberijog-védők elleni támadások egyre inkább kiterjednek családjaikra és közösségeikre is;
	I.	mivel az emberijog-védők, a nőjogi aktivisták, valamint a civil társadalmi szervezetek az EU kulcsfontosságú partnerei az emberi jogok, a demokrácia, az egyenlő esélyek és a jogállamiság védelmére és előmozdítására valamint a konfliktusok globális megelőzésére irányuló erőfeszítésekben; mivel a kormányok és a nem állami szereplők világszerte egyre inkább cenzúrázzák, elhallgattatják és zaklatják az emberijog-védőket és a civil társadalmi szervezeteket munkájuk során; mivel ez a magatartás magában foglalja a közéleti részvételt akadályozó stratégiai pereket, a korlátozó kormányzati politikákat, a rágalmazási kampányokat, a hátrányos megkülönböztetést, a megfélemlítést és az erőszakot, beleértve a törvénytelen kivégzéseket, az emberrablásokat, valamint az önkényes letartóztatásokat és fogva tartást; mivel az emberijog-védők elleni támadások egyre inkább kiterjednek családjaikra és közösségeikre is; mivel a női emberijog-védők és a nemek közötti egyenlőséggel, a nők jogaival, valamint a szexuális és reproduktív egészséggel és jogokkal foglalkozó civil társadalmi szervezetek továbbra is szűkülő mozgástérrel szembesülnek kritikus fontosságú munkájukban, valamint erőszakkal, zaklatással és megfélemlítéssel való fenyegetettséget tapasztalnak; mivel a nők jogai, a nőjogi jogvédők, az aktivisták és az újságírók elleni támadások az antidemokratikus szereplők által a jogok és szabadságok további aláásására használt általános taktika az EU-ban és világszerte egyaránt;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>14</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>I a preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Ia.	mivel a női emberijog-védők nemzetközi napja alkalmából kiadott közös nyilatkozatban az ENSZ több különleges előadója hangsúlyozta, hogy „a női emberijog-védők a gazdasági és strukturális megkülönböztetés további akadályaival, valamint a nőkkel szembeni mélyen gyökerező megkülönböztetésből és a patriarchális társadalmakba ágyazott nemi és szexualitással kapcsolatos sztereotípiákból eredő egyedi kihívásokkal szembesülnek”, és ezért prioritásként kell kezelni biztonságuk garantálását; mivel az ENSZ nőjogi szervezete (UN Women) 2022. november 29-i, a női emberijog-védők nemzetközi napján elfogadott nyilatkozata kimondja, hogy sürgősen meg kell védenünk a női emberijog-védők életét és munkáját, hogy a részvételhez és független véleményük kinyilvánításához való joguk nem képezheti alku tárgyát, és hogy alapvető fontosságú a munkájukat lehetővé tevő környezet biztosítása, beleértve az őket védő és támogató jogszabályokat, valamint az őket támadók felelősségre vonását;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>15</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>J a preambulumbekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	Ja.	mivel bár az új technológiákról – többek között a közösségi médiáról és a mesterséges intelligenciáról (MI) – bebizonyosodott, hogy negatív hatást gyakorolnak a demokráciára, a nemek közötti egyenlőségre és a tágabb értelemben vett emberi jogokra, befolyásolva például a demokratikus választások kimenetelét, platformot biztosíthatnak az aktivisták, különösen a női aktivisták számára, akik más módon nem tudnának ügyeikkel foglalkozni és nem tudnák polgári szerepvállalásukat gyakorolni; mivel az Európa Tanács közelmúltban elfogadott, a mesterséges intelligenciáról és az emberi jogokról, a demokráciáról és a jogállamiságról szóló keretegyezményének célja az emberi jogok, a demokrácia, a nemek közötti egyenlőség és a jogállamiság tiszteletben tartásának biztosítása az MI-rendszerek alkalmazása során; mivel ez a szerződés az MI-rendszerek teljes életciklusára kiterjedő jogi keretet hoz létre, és kezeli a kapcsolódó kockázatokat, például a nők elleni erőszakot, miközben előmozdítja a felelősségteljes innovációt;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>16</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 alfejezet</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	A demokrácia és az emberi jogok előtt álló globális kihívások
	A demokrácia és az emberi jogok és a nemek egyenlősége előtt álló globális kihívások


</Amend>

<Amend>Módosítás		<NumAm>17</NumAm><DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	1.	megerősíti az emberi jogok egyetemességét és oszthatatlanságát, valamint minden emberi lény eredendő méltóságát; ismét megerősíti, hogy az EU és tagállamai kötelesek világszerte előmozdítani és védelmezni a demokráciát és az emberi jogok egyetemességét;
	1.	megerősíti az emberi jogok egyetemességét és oszthatatlanságát, valamint minden emberi lény eredendő méltóságát; ismét megerősíti, hogy az EU és tagállamai kötelesek világszerte előmozdítani és védelmezni a demokráciát és az emberi jogok egyetemességét; hangsúlyozza, hogy a nemek közötti egyenlőség az EU egyik alapvető értéke és az egyik közös és alapvető elve;


</Amend>

<Amend>Módosítás		<NumAm>18</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	1a.	hangsúlyozza, hogy világszerte elő kell mozdítani a nők jogait és a férfiak és nők közötti esélyegyenlőséget, amelyek alapvető fontosságúak az emberi jogok érvényesítése szempontjából; hangsúlyozza, hogy az elért eredmények ellenére a nőket és a lányokat továbbra is hátrányos megkülönböztetés és erőszak éri, különösen a szigorú iszlám rezsim alatt álló országokban, és hogy ezek a társadalmak nem biztosítanak a nők és lányok számára egyenlő jogokat, ahogyan nem biztosítanak számukra egyenlő hozzáférést sem az oktatáshoz, az egészségügyi ellátáshoz, a tisztességes munkához, sem a politikai és gazdasági képviselethez;


</Amend>

<Amend>Módosítás		<NumAm>19</NumAm>

<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>1 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	1b.	hangsúlyozza, hogy meg kell erősíteni a nők demokratikus rendszerekben való részvételét a nők döntéshozatalban való képviselete terén tapasztalható eltérések kezelése érdekében; felszólítja az EU-t, hogy külső fellépése keretében segítse elő a nők megfelelőbb részvételét a politikában, az üzleti életben és a civil társadalomban;



</Amend>

<Amend>Módosítás		<NumAm>20</NumAm><DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>2 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	2.	ragaszkodik ahhoz, hogy az emberi jogok és az alapvető szabadságok tiszteletben tartása, védelme és érvényesítése az EU külpolitikájának sarokkövét képezze; ennek érdekében határozottan arra bátorítja az Uniót, hogy továbbra is ambiciózusan törekedjen arra, hogy az emberi jogok összehangolt módon az összes uniós politika központi elemévé váljanak, és teremtsen nagyobb összhangot az EU belső és külső politikái között ezen a területen;
	2.	ragaszkodik ahhoz, hogy az emberi jogok és az alapvető szabadságok tiszteletben tartása, védelme és érvényesítése az EU külpolitikájának sarokkövét képezze; ennek érdekében határozottan arra bátorítja az Uniót, hogy továbbra is ambiciózusan törekedjen arra, hogy az emberi jogok összehangolt módon az összes uniós politika, köztük a kereskedelmi megállapodások központi elemévé váljanak, és teremtsen nagyobb összhangot az EU belső és külső politikái között ezen a területen;


</Amend>

<Amend>Módosítás		<NumAm>21</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>3 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	3.	hangsúlyozza, hogy az EU-nak teljes mértékben fel kell készülnie a tekintélyelvűség, az illiberalizmus és a populizmus térnyerésével, valamint az emberi jogok, a demokrácia és a nemzetközi humanitárius jog egyetemessége elleni egyre súlyosabb támadásokkal szemben;
	3.	hangsúlyozza, hogy az EU-nak teljes mértékben fel kell készülnie a tekintélyelvűség, az illiberalizmus és a populizmus riasztó térnyerésére, a nemek közötti egyenlőséggel és az alapvető jogokkal – beleértve a nők jogait – szembeni globális ellenállásra, továbbá a homofób és a transzneműekkel szembeni retorika erősödésére, amelyek aláaknázzák a legkiszolgáltatottabb emberek jogait, valamint az emberi jogok, a demokrácia és a nemzetközi humanitárius jog egyetemessége elleni egyre súlyosabb támadásokra; kiemeli a nők jogai, a demokrácia és a jogállamiság kölcsönös függőségét;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>22</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>4 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	4.	elítéli a súlyos emberi jogi jogsértések és visszaélések, valamint a demokratikus elvek és értékek megsértésének és az azokkal való visszaélések világszerte növekvő tendenciáját, például az önkényes letartóztatásokat és fogva tartásokat, a kínzást, a civil társadalommal és a politikai ellenfelekkel szembeni fellépést, a hatóságok általi túlzott erőszakot, a cenzúrát és a független médiát érő fenyegetéseket, a nemzetközi intézmények elleni politikai támadásokat, valamint a nemzetközi humanitárius jogot és az emberi jogi normákat súlyosan sértő jogellenes háborús módszerek egyre gyakoribb alkalmazását; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy világszerte gyengül a demokratikus intézmények és folyamatok védelme és szűkül a civil társadalmak mozgástere;
	4.	elítéli a súlyos emberi jogi jogsértések és visszaélések, valamint a demokratikus elvek és értékek megsértésének és az azokkal való visszaélések világszerte növekvő tendenciáját, például az önkényes letartóztatásokat és fogva tartásokat, a kínzást, a női nemi szervek megcsonkítását, a civil társadalommal és a politikai ellenfelekkel szembeni fellépést, a hatóságok általi túlzott erőszakot, a cenzúrát és a független médiát érő fenyegetéseket, a nemzetközi intézmények elleni politikai támadásokat, valamint a nemzetközi humanitárius jogot és az emberi jogi normákat súlyosan sértő jogellenes háborús módszerek egyre gyakoribb alkalmazását; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy világszerte gyengül a demokratikus intézmények és folyamatok védelme és szűkül a civil társadalmak mozgástere, és velük együtt a szexuális és reproduktív egészség és jogok védelmezőinek és a sajtó munkatársainak mozgástere is, akik különösen ki vannak téve a fenyegetettségnek és állandó célkeresztben vannak; elítéli továbbá az emberi jogok, különösen a nők jogai és a nemek közötti egyenlőség folyamatos visszaesését; mély aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy e tendencia részeként célzottan elnyomják a nők jogait és a nemek közötti egyenlőséggel kapcsolatos kezdeményezéseket;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>23</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>4 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	4a.	sajnálatát fejezi ki a nemek közötti egyenlőség terén fennálló válság és a nők világszerte tapasztalható folyamatos elnyomása miatt; teljes mértékben elítéli az Afganisztánban a tálibok részéről a nőkkel és lányokkal szemben gyakorolt folyamatos elnyomást és súlyos bántalmazást, ami megfosztotta őket alapvető emberi jogaiktól és az alapvető szabadságokhoz való hozzáféréstől; kiemeli különösen a közelmúltbeli afganisztáni „erkölcstörvényt”, amely gyakorlatilag törli a nőket a közéletből; szolidaritást vállal az Iránban, Afganisztánban és máshol élő nőkkel és lányokkal; felszólítja az EU-t, hogy törekedjen a nők jogainak helyreállítására és kiterjesztésére Afganisztánban és világszerte; elítéli az afganisztáni tálibok általi nemi apartheid pusztító politikáját, és sürgeti a de facto hatóságokat, hogy haladéktalanul állítsák helyre a nők és lányok közéletben való teljes körű, egyenlő és érdemi részvételét, különösen az oktatáshoz, az egészségügyi ellátáshoz és a munkához való hozzáférésüket; felhívja az EU-t és tagállamait, hogy ismerjék el a nemi apartheidet a nemzetközi jog szerinti bűncselekményként annak érdekében, hogy felelősségre vonják Afganisztánt és az e bűncselekményért felelős személyeket;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>24</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>4 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	4b.	hangsúlyozza, hogy a szexuális és reproduktív egészség és jogok olyan alapvető emberi jogok, amelyeket világszerte és az uniós tagállamokban is tiszteletben kell tartani, és mély aggodalmát fejezi ki a nemek közötti egyenlőség és a szexuális és reproduktív egészség és jogok globális visszaesése miatt; ismét megerősíti, hogy a jó minőségű, átfogó szexuális és reproduktív egészségügyi szolgáltatások megtagadása a nemi alapú erőszak egyik formája; hangsúlyozza a példamutatás fontosságát; sürgeti az EU-t, hogy az emberi jogok előmozdításának és a fenntartható fejlődési célok elérésének részeként kezelje prioritásként a szexuális és reproduktív egészséghez és jogokhoz való hozzáférést;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>25</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>4 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	4c.	emlékeztet arra, hogy a szexuális és reproduktív egészség és jogok előmozdítása a nemek közötti egyenlőségre vonatkozó III. cselekvési terv egyik kulcsfontosságú elve; felszólít az emberi jogi jogvédők, valamint a szexuális és reprodukciós egészséghez és jogokhoz való hozzáférésért küzdő jogvédők és civil társadalmi szervezetek támogatására, akiknek munkáját egyre jobban fenyegeti a civil társadalom mozgásterének szűkülése; kéri, hogy kerüljék el az olyan eseteket, mint például Justyna Wydrzynska 2023. márciusi elítélése Lengyelországban; hangsúlyozza, hogy a humanitárius segítségnyújtásnak figyelembe kell vennie a nemek közötti egyenlőséget annak biztosítása érdekében, hogy eljusson a legkiszolgáltatottabb emberekhez; támogatja a szexuális és reproduktív egészséggel és jogokkal kapcsolatos szolgáltatásokhoz való egyetemes hozzáférést, különösen az átfogó családtervezést, a fogamzásgátlást, az elfogulatlan információkat, a terhesgondozást, a szülést és a szülés utáni ellátást, valamint a HIV-ellátást, beleértve a PEP és a PrEP (kitettséget megelőző és követő profilaxis) gyógyszereket is; hangsúlyozza, hogy konfliktusok és lakóhelyelhagyás esetén a nők és lányok számára folyamatos hozzáférést kell biztosítani a szexuális és reproduktív egészséghez és jogokhoz, beleértve a biztonságos szállítást, a családtervezési szolgáltatásokat, a legális és biztonságos abortuszt, valamint a nemi erőszak klinikai kezelését; kéri, hogy az ENSZ minimális kezdeti szolgáltatási csomagjával összhangban különítsenek el forrásokat az alapvető és életmentő szexuális és reproduktív egészségügyi szolgáltatásokra;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>26</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>4 d bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	4d.	aggodalmát fejezi ki a nemi alapú erőszak – többek között a női nemi szervek megcsonkítása, a gyermek- és kényszerházasságok, a nőgyilkosságok, a becsületalapú erőszak, valamint a nő- és lánykereskedelem – globális elterjedtsége miatt; felhívja a globális szereplőket és a tagállamokat, hogy világszerte határozottan kezeljék az emberkereskedelemnek és szexuális kizsákmányolásnak kitett nők és lányok helyzetét; támogatja az áldozatok megmentésére és rehabilitálására, valamint a férfi és női elkövetők szigorú büntetőeljárás alá vonására és átnevelésére irányuló erőfeszítéseket; üdvözli az EU csatlakozását az Isztambuli Egyezményhez; sajnálatát fejezi ki Törökország azon döntése miatt, hogy kilép az egyezményből, és azon kívül marad; sürgeti a többi uniós tagállamot – Bulgáriát, Csehországot, Magyarországot, Litvániát és Szlovákiát –, hogy ratifikálják az egyezményt és hajtsák végre annak rendelkezéseit; kiemeli annak fontosságát, hogy a nemi alapú erőszakot az EUMSZ 83. cikkének (1) bekezdése szerinti bűncselekményi területként ismerjék el; megismétli, hogy a nemi erőszak továbbra is a világon az egyik legelterjedtebb emberi jogi jogsértés, és hangsúlyozza a beleegyezésen alapuló nemi erőszakra vonatkozó jogszabályok, valamint az átfogó szexuális és párkapcsolati oktatás fontosságát e tekintetben, és megismétli, hogy a beleegyezés hiányán alapuló nemi erőszakot az uniós jog szerint bűncselekménnyé kell nyilvánítani; sürgeti az ENSZ különleges előadója által kiadott azon ajánlásnak való megfelelést, hogy – ahol még nincs – jöjjön létre egy, a nőgyilkosságok megfigyelésére, és az ezzel kapcsolatos figyelemfelhívásra irányuló kezdeményezés1a mint a politikák javításának forrása, valamint a nemi alapú nőgyilkosságok mint a nők elleni erőszak kontinuumának végzetes megnyilvánulásaira való figyelemfelhívás eszköze; kéri, hogy az adatokat rögzítsék az emberölések hivatalos statisztikáiban;

	
	_________________

	
	1a WAVE, https://wave-network.org/wp-content/uploads/WAVE_CountryReport2023.pdf, 67. o.


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>27</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>5 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	5.	mély aggodalommal veszi tudomásul az elszámoltathatóság jelenlegi nemzetközi válságát és azt a kihívást, hogy a modern konfliktusokban világszerte véget vessenek a nemzetközi emberi jogok és a humanitárius jog alapvető normáinak megsértése miatti büntetlenségnek;
	5.	hangsúlyozza, hogy konfliktusok idején a nők és lányok, köztük az LMBTIQ+-személyek kiszolgáltatottabbak; elítéli Oroszország Ukrajna elleni, provokáció nélkül indított és illegális háborúját, amely aránytalan következményekkel jár a nőkre és lányokra nézve; elismeréssel adózik az első védelmi vonalban szolgáló nők bátorságának; kéri, hogy Oroszországot vonják felelősségre az emberi jogok megsértésének nők és lányok ellen irányuló valamennyi esete miatt, beleértve többek között, de nem kizárólagosan a nemi alapú erőszak, például a szexuális erőszak, az emberkereskedelem és a nemi erőszak valamennyi megnyilvánulását; kéri, hogy minden áldozat számára biztosítsák az igazságszolgáltatáshoz való hozzáférést; tudomásul veszi továbbá az elszámoltathatóság jelenlegi nemzetközi válságát és azt, hogy kihívást jelent véget vetni a büntetlenségnek világszerte a modern konfliktusokban a nemzetközi emberi jogok és a humanitárius jog alapvető normáinak megsértése miatt, amelyek a nők és lányok jogainak megsértéséhez vezetnek, valamint azt is, hogy továbbra is léteznek olyan területek, ahol a lányokat/nőket beleegyezésük nélkül házasságkötésre kényszerítik, vagy emberkereskedők prostitúció vagy kényszermunka céljából emberkereskedelem áldozatává teszik;


</Amend>

<Amend>Módosítás	<NumAm>28</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>6 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	6.	elégedetten állapítja meg, hogy vannak „reményt keltő emberi jogi eredmények” is az emberi jogokat világszerte érő jelentős kihívások összefüggésében; hangsúlyozza, hogy az emberi jogokkal és a demokráciával kapcsolatos kommunikációnak stratégiaibb jellegűvé kell válnia a pozitív eredményekről, politikákról és bevált gyakorlatokról szóló hírek terjesztése révén; támogatja az „Emberi jogi sikertörténetek” elnevezésű kezdeményezést9, amely a pozitív emberi jogi történetek népszerűsítését szolgálja;
	6.	elégedetten állapítja meg, hogy vannak „reményt keltő emberi jogi eredmények” is az emberi jogokat világszerte érő jelentős kihívások összefüggésében; hangsúlyozza, hogy az emberi jogokkal és a demokráciával kapcsolatos kommunikációnak stratégiaibb jellegűvé kell válnia a pozitív eredményekről, politikákról és bevált gyakorlatokról szóló hírek terjesztése révén; támogatja az „Emberi jogi sikertörténetek” elnevezésű kezdeményezést9, amely a pozitív emberi jogi történetek népszerűsítését szolgálja; kiemeli a női emberijog-védők és aktivisták munkájának, megünneplésének és előmozdításának fontosságát; támogatja, hogy az Európai Parlament a gondolatszabadságért adományozza a Szaharov-díjat, megjegyezve, hogy azt a legutóbbi két évben a demokráciáért és az emberi jogokért küzdő nőknek ítélték oda, például 2023-ban Zsina Mahszá Amíninak és a „Nők, élet, szabadság” iráni tiltakozó mozgalomnak, 2024-ben pedig María Corina Machadonak, a venezuelai demokratikus erők vezetőjének; 

	_________________
	_________________

	
	9 https://goodhumanrightsstories.net/

	9 https://goodhumanrightsstories.net/
	


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>29</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>7 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	7.	aggodalommal veszi tudomásul a világszerte növekvő megosztottságot; hangsúlyozza az EU felelősségét, hogy világszerte továbbra is megvédje a demokratikus értékeket és elveket, valamint az emberi jogokat, a békét és a méltóságot, amelyek védelme még fontosabb a globális politika jelenlegi ingatag állapotában; felhívja az EU-t, hogy tartsa nyitva a kommunikációs csatornákat a különböző érdekelt felekkel, és folytassa az emberi jogok és a demokrácia globális megerősítésére szolgáló átfogó eszköztár kidolgozását;
	7.	aggodalommal veszi tudomásul a világszerte növekvő gazdasági, oktatási, kulturális, társadalmi és technológiai szakadékot; hangsúlyozza az EU felelősségét, hogy világszerte továbbra is megvédje a demokratikus értékeket és elveket, valamint az emberi jogokat, a békét és a méltóságot, amelyek védelme még fontosabb a globális politika jelenlegi ingatag állapotában; felhívja az EU-t, hogy tartsa nyitva a kommunikációs és tárgyalási csatornákat a különböző érdekelt felekkel, és folytassa az emberi jogok és a demokrácia globális megerősítésére szolgáló átfogó eszköztár kidolgozását;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>30</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>27 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	27.	hangsúlyozza, hogy a nők jogai és a nemek közötti egyenlőség nélkülözhetetlen és oszthatatlan emberi jogok, valamint a jogállamiság és az inkluzív, reziliens demokráciák alapját képezik; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy nők és lányok milliói továbbra is diszkriminációnak és erőszaknak vannak kitéve, különösen a konfliktusok során, és hogy megtagadják tőlük méltóságukat, autonómiájukat, sőt az életüket is; kéri az Uniót, tagállamait és hasonlóan gondolkodó partnereit, hogy fokozzák erőfeszítéseiket a nők és a lányok emberi jogainak teljes mértékű gyakorlása és védelme biztosítása érdekében; a leghatározottabban elítéli a szexuális és reproduktív egészség és jogok világszerte egyre gyakoribbá váló megsértését, valamint a nemi alapú erőszakot; üdvözli az EU isztambuli egyezményhez való csatlakozását; felszólítja az EU-t és nemzetközi partnereit, hogy fokozzák erőfeszítéseiket annak biztosítására, hogy a nők teljes mértékben gyakorolhassák az emberi jogokat és a férfiakkal egyenlő bánásmódban részesülhessenek; hangsúlyozza, hogy erőfeszítéseket kell tenni a női nemi szervek megcsonkításának teljes felszámolása érdekében;
	27.	hangsúlyozza, hogy a nők jogai és a nemek közötti egyenlőség nélkülözhetetlen és oszthatatlan emberi jogok, amelyek a jogállamiság és az inkluzív, reziliens demokráciák alapját képezik, valamint az EU egyik alapvető értékét és közös és alapvető elvét jelentik; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy nők és lányok milliói továbbra is diszkriminációnak és erőszaknak vannak kitéve, különösen a konfliktushelyzetek során, azokat követően és a lakóhelyelhagyással összefüggésben, és hogy megtagadják tőlük méltóságukat, autonómiájukat, sőt az életüket is; különös aggodalommal állapítja meg, hogy a marginalizált közösségekből, vidéki és alulfejlett területekről származó, valamint a megkülönböztetés többszörös és interszekcionális formáival szembesülő nők különösen kiszolgáltatottak; kéri az Uniót, tagállamait és hasonlóan gondolkodó partnereit, hogy fokozzák erőfeszítéseiket a nőket és lányokat megillető emberi jogok teljes körű érvényesülésének és védelmének biztosítása érdekében; a leghatározottabban elítéli a szexuális és reproduktív egészség és jogok ellen világszerte előforduló támadások minden formáját, valamint a nemi alapú erőszakot, ideértve a szexuális erőszak háborús fegyverként való alkalmazását is; felhívja az EU-t és a tagállamokat, hogy emberi jogokként tartsák tiszteletben a szexuális és reproduktív egészséget és jogokat, rögzítsék az Európai Unió Alapjogi Chartájában a legális és biztonságos abortuszhoz való jogot, és kezeljék prioritásként a szexuális és reproduktív egészséghez és jogokhoz való hozzáférést az emberi jogok és a fenntartható fejlődési célok előmozdítása érdekében; üdvözli az EU isztambuli egyezményhez való csatlakozását, és felhívja azokat a tagállamokat és az Európa Tanács azon tagjait, amelyek ezt még nem tették meg, hogy ratifikálják az egyezményt; hangsúlyozza az egyezmény teljes körű és gyors végrehajtásának szükségességét; kéri az Uniót és nemzetközi partnereit, hogy fokozzák erőfeszítéseiket az isztambuli egyezmény normáinak világszerte történő terjesztése és annak biztosítása érdekében, hogy a nők teljes mértékben élhessenek emberi jogaikkal, és azt is kéri, hogy minden tevékenységük során mozdítsák elő a nemek közötti egyenlőséget; hangsúlyozza, hogy erőfeszítéseket kell tenni a női nemi szervek megcsonkításának teljes felszámolása érdekében; hangsúlyozza, hogy a nemek közötti egyenlőség és a szexuális és reproduktív egészség és jogok megvalósítása az EU külső fellépéseinek szerves részét képezi; következetes fellépésre szólít fel a többoldalú és kétoldalú fórumokon annak érdekében, hogy világszerte biztosítsák a nők és lányok egyenlő jogait és védelmét;


</Amend>

<Amend>Módosítás		<NumAm>31</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>7 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	7a.	hangsúlyozza, hogy az oktatás jelenti a kiindulópontot a gyermekek személyes fejlődéséhez, valamint a társadalmi kohézióhoz, a demokráciához és a jogállamisághoz világszerte hozzájáruló elvek és értékek megvalósításához; e célból felhívja az EU-t, hogy mozdítsa elő értékeit azáltal, hogy támogatja a nők és lányok oktatáshoz és tanuláshoz való hozzáférését;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>32</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>8 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	8.	megállapítja, hogy az EU és tagállamai jelentős haladást értek el az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó uniós cselekvési terv végrehajtása terén, bár nem érték el annak valamennyi célját, különösen a terv elfogadása óta a világot ért példátlan kihívások miatt; ebben az értelemben üdvözli a cselekvési terv 2027-ig történő meghosszabbítását, amelynek célja az emberi jogok és a demokrácia közötti szinergiák és komplementaritás maximalizálása helyi, nemzeti és globális szinten;
	8.	megállapítja, hogy az EU és tagállamai jelentős haladást értek el az emberi jogokra és a demokráciára vonatkozó uniós cselekvési terv végrehajtása terén, bár nem érték el annak valamennyi célját, különösen a terv elfogadása óta a világot ért példátlan kihívások miatt, és ezért feljegyzi, hogy még mennyi tennivaló maradt; ebben az értelemben üdvözli a cselekvési terv 2027-ig történő meghosszabbítását, amelynek célja az emberi jogok és a demokrácia közötti szinergiák és komplementaritás maximalizálása helyi, nemzeti és globális szinten;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>33</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>10 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	10.	emlékeztet arra, hogy a Szomszédsági, Fejlesztési és Nemzetközi Együttműködési Eszköz (Globális Európa) – beleértve annak „emberi jogok és demokrácia” tematikus programját is – kiemelt uniós eszközeként szerte a világban alapvető szerepet játszik az emberi jogok és a demokrácia előmozdításában és védelmében; kiemeli a civil társadalom bevonásának szükségességét az EU valamennyi idevágó külső tevékenységébe; megismétli az emberi jogokon alapuló megközelítés észszerűsítésének fontosságát az EU külső fellépési eszközeiben; hangsúlyozza a Parlament által az eszköz programozási folyamatában betöltött szerepet, és felszólítja a Bizottságot és az Európai Külügyi Szolgálatot (EKSZ), hogy időben osszanak meg minden releváns információt annak érdekében, hogy a Parlament ennek megfelelően tudja betölteni szerepét, különösen a Bizottsággal folytatott magas szintű geopolitikai párbeszédek során;
	10.	emlékeztet arra, hogy a Szomszédsági, Fejlesztési és Nemzetközi Együttműködési Eszköz (NDICI – Globális Európa) – beleértve annak „emberi jogok és demokrácia” tematikus programját is – kiemelt uniós eszközeként szerte a világban alapvető szerepet játszik a nemek egyenlőségének, valamint a nők és lányok szerepvállalásának előmozdításában, akárcsak az emberi jogok és a demokrácia védelmében; kiemeli a civil társadalom bevonásának szükségességét az EU valamennyi idevágó külső tevékenységébe; megismétli az emberi jogokon alapuló megközelítés észszerűsítésének fontosságát az EU külső fellépési eszközeiben; hangsúlyozza a Parlament által az eszköz programozási folyamatában betöltött szerepet, és felszólítja a Bizottságot és az Európai Külügyi Szolgálatot (EKSZ), hogy időben osszanak meg minden releváns információt annak érdekében, hogy a Parlament ennek megfelelően tudja betölteni szerepét, különösen a Bizottsággal folytatott magas szintű geopolitikai párbeszédek során; emlékeztet arra, hogy az NDICI – Globális Európa a nemek közötti egyenlőséget, a nők és lányok jogait és társadalmi szerepvállalását, valamint mindennemű hátrányos megkülönböztetés hiányát mozdítja elő célzott és integrált intézkedések révén, amelyek legalább 85%-ának az OECD Fejlesztési Támogatási Bizottságának nemek közötti egyenlőségre vonatkozó szakpolitikai mutatójában meghatározott elsődleges vagy jelentős célkitűzésként kell szerepelnie;


</Amend>


<Amend>Módosítás		<NumAm>34</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány tervezete</DocAmend>
<Article>13 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány tervezete
	Módosítás

	13.	üdvözli, hogy az EU globális emberi jogi szankciórendszerét az EU egyre inkább kulcsfontosságú politikai eszközként használja az emberi jogok és a demokrácia védelmében világszerte; megjegyzi azonban, hogy az egyhangúság követelménye kihívást jelent a szankciók elfogadása során, és ismételten kéri a minősített többségi szavazás bevezetését a globális emberi jogi szankciórendszerről szóló határozatokra vonatkozóan; teljes mértékben támogatja a Parlament által régóta prioritásként kezelt célzott korrupcióellenes szankciók bevezetésének lehetőségét az EU keretein belül, akár a globális emberi jogi szankciórendszerbe való beillesztés, akár egy másik rendszer keretében; kiemeli a szankciók teljes körű végrehajtásának szükségességét, és felszólít a szankciók kijátszásának felszámolására;
	13.	üdvözli, hogy az EU globális emberi jogi szankciórendszerét – többek között a rendszeres, széles körben elterjedt, szexuális és nemi alapú erőszakért felelős egyének ellen a közelmúltban kirótt szankciókat – az EU egyre inkább kulcsfontosságú politikai eszközként használja az emberi jogok és a demokrácia védelmében világszerte; megjegyzi azonban, hogy az egyhangúság követelménye kihívást jelent a szankciók elfogadása során, és ismételten kéri a minősített többségi szavazás bevezetését a globális emberi jogi szankciórendszerről szóló határozatokra vonatkozóan; teljes mértékben támogatja a Parlament által régóta prioritásként kezelt célzott korrupcióellenes szankciók bevezetésének lehetőségét az EU keretein belül, akár a globális emberi jogi szankciórendszerbe való beillesztés, akár egy másik rendszer keretében; kiemeli a szankciók teljes körű végrehajtásának szükségességét, és felszólít a szankciók kijátszásának felszámolására;

	
	


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>35</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>14 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	14.	ismételten aggodalmát fejezi ki a demokratikus elvek és értékek ellen az autoriter és illiberális rezsimek által elkövetett egyre súlyosabb támadások miatt; hangsúlyozza, hogy a demokrácia védelme és támogatása világszerte egyre inkább geopolitikai és stratégiai érdekké válik; hangsúlyozza a Parlament erőfeszítéseinek fontosságát a partnerparlamentek kapacitásépítésében, a közvetítés előmozdításában, a párbeszéd és a kompromisszum kultúrájának ösztönzésében, különösen a fiatal politikai vezetők körében, valamint a női parlamenti képviselők, emberijog-védők, valamint a civil társadalom és a független média képviselőinek szerepvállalása terén; ismételten felhívja a Bizottságot, hogy folytassa és terjessze ki tevékenységeit ezeken a területeken az uniós szervek, ügynökségek és más, vissza nem térítendő támogatásokon alapuló szervezetek finanszírozásának és támogatásának növelésével; hangsúlyozza, hogy döntő fontosságú a civil társadalom és az eltérő nézeteket megfogalmazó személyek közvetlen támogatása, különösen az egyre több országban tapasztalható növekvő globális feszültségek és elnyomás jelenlegi légkörében; ismételten hangsúlyozza az uniós választási megfigyelő missziók fontosságát, és a Parlament ezek módszertanának fejlesztésében és javításában való közreműködését; fokozott együttműködésre szólít fel a Parlament Demokráciatámogatási és Választási Koordinációs Csoportja, az érintett bizottsági főigazgatóságok és az EKSZ között;
	14.	ismételten aggodalmát fejezi ki a demokratikus elvek és értékek ellen az autoriter és illiberális rezsimek által elkövetett egyre súlyosabb támadások miatt; hangsúlyozza, hogy a demokrácia védelme és támogatása világszerte egyre inkább geopolitikai és stratégiai érdekké válik; hangsúlyozza a Parlament erőfeszítéseinek, akárcsak küldöttségei szerepének fontosságát a partnerparlamentek számára történő kapacitásépítésben, a közvetítés előmozdításában, a párbeszéd és a kompromisszum kultúrájának ösztönzésében, különösen a fiatal politikai vezetők körében, a nők politikai részvételhez való hozzáférésének előmozdításában az intézményekben, a nyilvánosságban, az egyesületi és polgári szférában egyaránt,valamint az emberijog-védők, a civil társadalom és a független média képviselőinek szerepvállalása terén; emlékeztet az aktivisták munkájának fontosságára, különösen az alapvető jogok és különösen a leginkább támadott személyek, például a nők, a kisebbségek és az LMBTQIA+ -személyek jogainak védelme terén; ismételten felhívja a Bizottságot, hogy folytassa és terjessze ki tevékenységeit ezeken a területeken az uniós szervek, ügynökségek és más, vissza nem térítendő támogatásokon alapuló szervezetek finanszírozásának és támogatásának növelésével; hangsúlyozza, hogy döntő fontosságú a civil társadalom és az eltérő nézeteket megfogalmazó személyek közvetlen támogatása, különösen az egyre több országban tapasztalható növekvő globális feszültségek és elnyomás jelenlegi légkörében; ismételten hangsúlyozza az uniós választási megfigyelő missziók fontosságát, és a Parlament ezek módszertanának fejlesztésében és javításában való közreműködését; fokozott együttműködésre szólít fel a Parlament Demokráciatámogatási és Választási Koordinációs Csoportja, az érintett bizottsági főigazgatóságok és az EKSZ között; felszólítja az EU-t, hogy vesse fel a nemek közötti egyenlőséggel kapcsolatos kérdéseket, többek között a szexuális és reproduktív egészséget és jogokat a nem uniós országokban; felszólít az emberi jogi párbeszédek láthatóságának növelésére, biztosítva, hogy azok eredményorientáltak legyenek, és olyan egyértelmű referenciaértékeken alapuljanak, amelyek lehetővé teszik a hatékony nyomon követést, többek között a civil társadalommal folytatott hatékony előzetes és utólagos konzultáció, egy közös sajtónyilatkozat közzététele, valamint a megfelelő nyomon követési intézkedések végrehajtása révén;


</Amend>


<Amend>Módosítás		<NumAm>36</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>10 alfejezet</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	Az emberi jogi jogvédőknek nyújtott uniós támogatás
	Az emberi jogi jogvédőknek, valamint a szexuális és reproduktív egészség és jogok (SRHR) védelmezőinek nyújtott uniós támogatás


</Amend>

<Amend>Módosítás		<NumAm>37</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>15 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	15.	rendkívül aggasztónak tartja a civil társadalom mozgásterének folyamatos korlátozását és az emberijog-védők, valamint családjaik, közösségeik és ügyvédeik munkáját fenyegető növekvő veszélyeket, és különösen aggasztónak tartja az üldözésükre használt egyre kifinomultabb eszközöket; teljes mértékben támogatja az emberijog-védők munkáját és az EU arra irányuló fellépését, hogy világszerte biztosítsák védelmüket; kéri, hogy az EU és tagállamai teljes körűen és következetesen alkalmazzák az emberijog-védőkre vonatkozó uniós iránymutatásokat; kéri, hogy tegyenek erőfeszítéseket az emberijog- védők védelmét és támogatását célzó uniós fellépések és csatornák láthatóságának fokozására;
	15.	rendkívül aggasztónak tartja a civil társadalom mozgásterének folyamatos korlátozását és az emberijog-védők, a szexuális és reproduktív egészség és jogok (SRHR) védelmezői, valamint családjaik, közösségeik és ügyvédeik munkáját fenyegető növekvő veszélyeket, és különösen aggasztónak tartja az üldözésükre használt egyre kifinomultabb eszközöket; teljes mértékben támogatja az emberijog-védők és a szexuális és reproduktív egészség és jogok (SRHR) védelmezőinek munkáját és az ő védelmüket világszerte biztosító uniós fellépést; megismétli az EU-hoz intézett korábbi felhívását, hogy vegye figyelembe a női emberijog-védőket érintő, nemi alapú fenyegetéseket, szükségleteket és kihívásokat, és sürgeti az uniós intézményeket, hogy garantálják számukra a hozzáférést konkrét védelmi mechanizmusokhoz, valamint nyújtsanak politikai és megnövelt közvetlen pénzügyi támogatást; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a női emberijog-védőket továbbra is kimeríthetetlen és egyre bonyolultabb jogsértések érik; elítéli azt a büntetlenséget, amely mellett az elkövetők a női emberijog-védők ellen mind a köz-, mind a magánszférában sértő cselekedeteket követnek el; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a politikai vezetők gyakran nem védik meg a női emberijog-védőket az erős és veszélyes genderellenes mozgalmakkal szemben; kéri, hogy az EU és tagállamai teljes körűen és következetesen alkalmazzák az emberijog-védőkre vonatkozó uniós iránymutatásokat; erőfeszítéseket szorgalmaz az emberijog- védők és a szexuális és reproduktív egészséghez való jog védelmezőinek védelmét és támogatását célzó uniós fellépések és csatornák láthatóságának fokozására; felszólít a szexuális és reprodukciós egészséghez és jogokhoz való hozzáférés előmozdításában és megkönnyítésében részt vevő emberijog-védők és civil társadalmi szervezetek támogatására, akiknek munkáját a civil társadalom mozgásterének szűkülése fenyegeti; felhívja az EU-t, hogy kötelezze el magát a nőjogi mozgalmak finanszírozásának növelése és fenntartása mellett, többek között a nemek közötti egyenlőségre vonatkozó, 2027 utáni cselekvési terv keretében;


</Amend>
[bookmark: RollCallPageAD][bookmark: FootprintPageAD]<Amend>Módosítás		<NumAm>38</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>17 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	17.	megerősíti, hogy az emberi jogok tiszteletben tartásának, védelmének és érvényesítésének előmozdítása világszerte erős nemzetközi együttműködést igényel multilaterális szinten; hangsúlyozza, hogy az ENSZ és annak szervei különösen fontos szerepet játszanak, mivel ők jelentik azt a fő fórumot, amelynek képesnek kell lennie arra, hogy hatékonyan előmozdítsa a béke és biztonság, a fenntartható fejlődés, valamint az emberi jogok és a nemzetközi jog tiszteletben tartása érdekében tett erőfeszítéseket; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy továbbra is támogassák az ENSZ munkáját mind politikai, mind pénzügyi szempontból; ismételten hangsúlyozza, hogy az EU-nak és tagállamainak mind az ENSZ-ben, mind a többi multilaterális fórumon egységes álláspontot kell képviselniük; kéri, hogy az uniós küldöttségek vállaljanak nagyobb szerepet a multilaterális fórumokon, amihez megfelelő forrásokat kell biztosítani számukra;
	17.	megerősíti, hogy az emberi jogok tiszteletben tartásának, védelmének és érvényesítésének előmozdítása világszerte erős nemzetközi együttműködést igényel multilaterális szinten; hangsúlyozza, hogy még mindig illegális megszállás alatt tartanak európai uniós területet, ami katasztrofális következményekkel jár az emberi jogokra, többek között a nők jogaira nézve; hangsúlyozza, hogy az ENSZ és annak szervei különösen fontos szerepet játszanak, mivel ők jelentik azt a fő fórumot, amelynek képesnek kell lennie arra, hogy hatékonyan előmozdítsa a béke és biztonság, a fenntartható fejlődés, valamint az emberi jogok és a nemzetközi jog tiszteletben tartása érdekében tett erőfeszítéseket; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy továbbra is támogassák az ENSZ munkáját mind politikai, mind pénzügyi szempontból; ismételten hangsúlyozza, hogy az EU-nak és tagállamainak mind az ENSZ-ben, mind a többi multilaterális fórumon egységes álláspontot kell képviselniük; kéri, hogy az uniós küldöttségek vállaljanak nagyobb szerepet a multilaterális fórumokon, amihez megfelelő forrásokat kell biztosítani számukra;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>39</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>21 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	21a.	tekintettel a fegyveres konfliktusok nemek szerinti hatásaira, sajnálattal állapítja meg, hogy az EU humanitárius és menekültügyi válaszlépésein belül a szexuális és nemi alapú erőszak kérdése, valamint a szexuális és reproduktív egészség és jogok nem kapnak kellő prioritást és hangsúlyt; megismétli, hogy a humanitárius válságok fokozzák a szexuális és reprodukciós egészséggel és jogokkal és a nemi szempontokkal kapcsolatos kihívásokat, és emlékeztet arra, hogy a válságövezetekben, különösen a kiszolgáltatott csoportok, mint a menekültek és a migránsok körében, a nők és a lányok különösen ki vannak téve a nemi erőszaknak, a szexuális úton terjedő betegségeknek, a szexuális kizsákmányolásnak, a nemi erőszak háborús fegyverként történő alkalmazásának és a nem kívánt terhességeknek; felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy a humanitárius segítségnyújtás során kezeljék kiemeltként a nemek közötti egyenlőséget, illetve a szexuális és reprodukciós egészséget és jogokat, valamint a szexuális és reprodukciós jogok megsértése tekintetében az elszámoltathatóságot, illetve az igazságszolgáltatáshoz és jogorvoslathoz való jogot, többek között a humanitárius szereplők képzése, valamint a jelenlegi és jövőbeli finanszírozás vonatkozásában;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>40</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>21 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	21b.	elítéli a fegyveres konfliktusok során a nőket és lányokat célzó erőszakot; határozott fellépésre szólít fel a szexuális erőszak háborús fegyverként történő bevetésének felszámolása, és az ilyen emberi jogi jogsértéseket elkövetők büntetlenségének megszüntetése érdekében; kéri az EU-t, hogy gondoskodjék arról, hogy a humanitárius segítségnyújtás alapja a nemek közötti egyenlőség szempontját érvényesítő szükségletek felmérése legyen, amelyet a szakosodott nőjogi szervezetekkel és más, a nőkkel, gyermekekkel és más marginalizált csoportokkal – köztük a belső menekültekkel – foglalkozó civil társadalmi szervezetekkel konzultálva végeznek;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>41</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>22 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	22.	elismeri, hogy a tagállamok nagykövetségei és a nem uniós országokban működő uniós küldöttségek között lehetőség nyílik az emberi jogok védelmével és előmozdításával kapcsolatos megközelítések szorosabb összehangolására; hangsúlyozza annak lehetőségét, hogy a tagállamok nagykövetségei egyre aktívabb szerepet vállaljanak az emberi jogok előmozdításában és védelmében, miközben támogatják ezen országok civil társadalmát is; kiemeli a tagállamok és az uniós küldöttségek közötti megosztott felelősség fontosságát ezekben az erőfeszítésekben; felhívja az EU-t és tagállamait, hogy fokozzák az emberi jogok tiszteletben tartásának, védelmének és érvényesítésének előmozdítására, valamint a demokrácia világszerte történő támogatására irányuló közös erőfeszítéseiket;
	22.	elismeri, hogy a tagállamok nagykövetségei és a nem uniós országokban működő uniós küldöttségek között lehetőség nyílik az emberi jogok védelmével és előmozdításával kapcsolatos megközelítések szorosabb összehangolására; hangsúlyozza annak lehetőségét, hogy a tagállamok nagykövetségei egyre aktívabb szerepet vállaljanak az emberi jogok előmozdításában és védelmében, miközben támogatják ezen országok civil társadalmát is; kiemeli a tagállamok és az Európai Parlament küldöttségei által támogatott uniós küldöttségek közötti megosztott felelősség fontosságát ezekben az erőfeszítésekben; felhívja az EU-t és tagállamait, hogy fokozzák az emberi jogok tiszteletben tartásának, védelmének és érvényesítésének előmozdítására, valamint a demokrácia világszerte történő támogatására irányuló közös erőfeszítéseiket;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>42</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>23 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	23.	minden körülmények között elítéli a kínzás és más kegyetlen, embertelen vagy megalázó bánásmód vagy büntetési módszerek legalizálására, ösztönzésére, engedélyezésére, az azokhoz való hozzájárulásra vagy az azok támogatására irányuló minden cselekményt vagy kísérletet; elítéli, hogy az állami szereplők világszerte egyre gyakrabban alkalmaznak kínzást konfliktushelyzetekben, és megismétli, hogy a kínzástól vagy az embertelen vagy megalázó bánásmód egyéb formáitól való mentességhez való jog nem megtagadható;
	23.	minden körülmények között elítéli a kínzás és más kegyetlen, embertelen vagy megalázó bánásmód vagy büntetési módszerek legalizálására, ösztönzésére, engedélyezésére, az azokhoz való hozzájárulásra vagy az azok támogatására irányuló valamennyi cselekményt vagy kísérletet, ideértve a kimondottan nők és lányok kínzására irányuló cselekményeket is; ezzel összefüggésben hangsúlyozza, hogy a szexuális erőszak áldozatául esett, konfliktushelyzetben lévő menekültek abortuszhoz való hozzáférésének megakadályozása emberi jogaik súlyos megsértésének, és kínzásnak, valamint kegyetlen, embertelen vagy megalázó bánásmódnak minősül; felszólít az abortuszra vonatkozó korlátozó jogszabályok reformjára; elítéli, hogy az állami szereplők világszerte egyre gyakrabban alkalmaznak kínzást konfliktushelyzetekben, és megismétli, hogy a kínzástól vagy az embertelen vagy megalázó bánásmód egyéb formáitól való mentességhez való jog nem megtagadható; ismételten felszólít a kínzás és más kegyetlen, embertelen vagy megalázó büntetések vagy bánásmódok elleni egyezmény és annak fakultatív jegyzőkönyve egyetemes ratifikálására, és emlékeztet annak szükségességére, hogy az államok nemzeti rendelkezéseiket összhangba hozzák nemzetközi kötelezettségvállalásaikkal;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>43</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>24 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	24.	emlékeztet arra, hogy az élelemhez való jog, beleértve a megfelelő élelmiszerekhez való fizikai és gazdasági hozzáférést, illetve az azok beszerzéséhez szükséges eszközöket, emberi jog; súlyos aggodalmának ad hangot amiatt, hogy világszerte kihívások érik az élelemhez való jogot, különösen háborús helyzetekben és konfliktusok során; aggodalommal veszi tudomásul, hogy egyre több jelentés szól a fegyveres konfliktushelyzetekben az élelmiszerek fegyverként való felhasználásáról; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy az ENSZ rendszerén belül ösztönözzék az élelemhez megkülönböztetés nélkül való jogra vonatkozó kötelező jellegű iránymutatások kidolgozását;
	24.	emlékeztet arra, hogy az élelemhez való jog, beleértve a megfelelő élelmiszerekhez való fizikai és gazdasági hozzáférést, illetve az azok beszerzéséhez szükséges eszközöket, emberi jog; súlyos aggodalmának ad hangot amiatt, hogy világszerte kihívások érik az élelemhez való jogot, különösen háborús helyzetekben és konfliktusok során; hangsúlyozza, hogy a nőket és lányokat a nemek közötti meglévő egyenlőtlenségek miatt aránytalan mértékben sújtja az élelmiszerhiány, ami korlátozhatja az erőforrásokhoz és a segélyekhez való hozzáférésüket; hangsúlyozza, hogy a gyermekek és a szoptató anyák fokozottan ki vannak téve az éhezés és az alultápláltság kockázatának; aggodalommal veszi tudomásul, hogy egyre több jelentés szól a fegyveres konfliktushelyzetekben az élelmiszerek fegyverként való felhasználásáról; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy az ENSZ rendszerén belül ösztönözzék az élelemhez megkülönböztetés nélkül való jogra vonatkozó kötelező jellegű iránymutatások kidolgozását;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>44</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>25 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	25.	hangsúlyozza, hogy az éghajlatváltozás és annak környezetre gyakorolt hatása közvetlenül kihat az emberi jogok tényleges gyakorlására; elismeri a civil társadalmi szervezetek, az őslakos népek, a földdel és környezetvédelemmel foglalkozó emberijog-védők és őslakos aktivisták fontos munkáját a tiszta, egészséges és fenntartható környezet megőrzésében; sajnálatát fejezi ki a környezetvédelemmel foglalkozó emberijog-védőket és őslakos aktivistákat fenyegető kockázatok miatt, és felszólít hatékony védelmük biztosítására; mély aggodalommal veszi tudomásul, hogy a tömegpusztító fegyverek és más hadviselési formák bevetése egyre nagyobb fenyegetést jelent a tiszta, egészséges és fenntartható környezetre nézve, ami hátrányosan és aránytalanul érinti a környezetet;
	25.	hangsúlyozza, hogy az éghajlatváltozás és annak környezetre gyakorolt hatása közvetlenül kihat az emberi jogok tényleges gyakorlására; elismeri a civil társadalmi szervezetek, az őslakos népek, a földdel és környezetvédelemmel foglalkozó emberijog-védők és őslakos aktivisták fontos munkáját a tiszta, egészséges és fenntartható környezet megőrzésében; sajnálatát fejezi ki a környezetvédelemmel foglalkozó emberijog-védőket és őslakos aktivistákat fenyegető kockázatok miatt, és felszólít hatékony védelmük biztosítására; mély aggodalommal veszi tudomásul, hogy a tömegpusztító fegyverek és más hadviselési formák bevetése egyre nagyobb fenyegetést jelent a tiszta, egészséges és fenntartható környezetre nézve, ami hátrányosan és aránytalanul érinti a környezetet; hangsúlyozza, hogy az éghajlatváltozás és az ökoszisztéma pusztulásának káros hatásai aránytalanul sújtják a szegényeket, különösen a nőket, a fiatalokat, a fogyatékkal élőket és más kisebbségeket, az őslakos népeket és más, természeti erőforrásoktól függő közösségeket; elismeri a civil társadalmi szervezetek, az őslakos népek, a földdel és környezetvédelemmel foglalkozó emberijog-védők és őslakos aktivisták fontos munkáját a tiszta, egészséges és fenntartható környezet megőrzésében; sajnálatát fejezi ki a környezetvédelemmel foglalkozó emberijog-védőket és őslakos aktivistákat fenyegető kockázatok miatt, és felszólít hatékony védelmük biztosítására; hangsúlyozza, hogy a nőket aránytalanul sújtja az éghajlatváltozás a nemek közötti, már meglévő egyenlőtlenségek miatt, amelyek fokozzák társadalmi-gazdasági és környezeti kiszolgáltatottságukat; megismétli, hogy rendkívül fontos, hogy az éghajlat-politikai fellépések – többek között a zöld átállás – kezeljék a nemek közötti meglévő egyenlőtlenségeket, egyebek mellett azáltal is, hogy előmozdítják a nők egyenlő és érdemi részvételét és képviseletét az éghajlat-politikai fellépésekben, a szakpolitikai döntéshozatalban, valamint a zöld és tiszta innovatív technológiákban;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>45</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>26 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	26.	szisztematikus és következetes megközelítést szorgalmaz az EU valamennyi külső politikájában a gyermekek jogainak előmozdítása és védelme érdekében; összehangoltabb erőfeszítésekre szólít fel a gyermekek jogainak válsághelyzetekben vagy szükséghelyzetekben történő tiszteletben tartásának, védelmének és érvényesítésének előmozdítása érdekében; elítéli a gyermekek jogai tiszteletben tartásának csökkenését és e jogok egyre gyakoribb megsértését és a velük való egyre gyakoribb visszaéléseket, ideértve az erőszakot, a gyermek-, korai és kényszerházasságot, a szexuális visszaéléseket, beleértve a nemi szervek megcsonkítását, az emberkereskedelmet, a gyermekmunkát, a gyermekkatonák toborzását, az oktatáshoz és az egészségügyi ellátáshoz való hozzáférés hiányát, az alultápláltságot és a mélyszegénységet is; elítéli továbbá, hogy fegyveres konfliktusokban egyre több gyermek hal meg, és hangsúlyozza, hogy az aktív hadviselés során hatékonyan védeni kell a gyermekek jogait; ismételten szisztematikus és következetes megközelítést szorgalmaz az EU valamennyi külső politikájában a gyermekek jogainak előmozdítása és védelme érdekében;
	26.	szisztematikus és következetes megközelítést szorgalmaz az EU valamennyi külső politikájában a gyermekek jogainak előmozdítása és védelme érdekében; összehangoltabb erőfeszítésekre szólít fel a gyermekek jogainak válsághelyzetekben vagy szükséghelyzetekben történő tiszteletben tartásának, védelmének és érvényesítésének előmozdítása érdekében; elítéli a gyermekek jogai tiszteletben tartásának csökkenését és e jogok egyre gyakoribb megsértését és a velük való egyre gyakoribb visszaéléseket, amelyek statisztikailag nagyobb arányban érintik a lányokat és fiatal nőket, ideértve az erőszakot és ezen belül a nemi alapú erőszakot is, a gyermek-, korai és kényszerházasságot, a szexuális visszaéléseket, beleértve a nemi szervek megcsonkítását, az emberkereskedelmet, a gyermekmunkát, a gyermekkatonák toborzását, az oktatáshoz és az egészségügyi ellátáshoz való hozzáférés hiányát, az alultápláltságot és a mélyszegénységet is; elítéli továbbá, hogy fegyveres konfliktusokban egyre több gyermek hal meg, és hangsúlyozza, hogy az aktív hadviselés során hatékonyan védeni kell a gyermekek jogait; ismételten szisztematikus és következetes megközelítést szorgalmaz az EU valamennyi külső politikájában a gyermekek jogainak előmozdítása és védelme érdekében; kiemeli, hogy az oktatás világszerte fontos szerepet tölt be a gyermekek és fiatalok fejlődésében; hangsúlyozza, hogy az átfogó és az életkornak megfelelő szexuális és párkapcsolati neveléshez való hozzáférés emberi jog és egyben kulcsfontosságú eszköz a nemi alapú megkülönböztetés, erőszak és kizsákmányolás megelőzésében, és a fiatalokat olyan ismeretekkel vértezi fel, melyek segítik őket egészségük megóvásában és az önérvényesítésben;


</Amend>

<Amend>Módosítás		<NumAm>46</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>20 alfejezet</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	A nők jogai és a nemek közötti egyenlőség
	A nők jogai, beleértve a szexuális és reproduktív egészséget és jogokat, és a nemek közötti egyenlőség


</Amend>

<Amend>Módosítás		<NumAm>47</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>27 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	27a.	hangsúlyozza, hogy a szexuális és reproduktív egészséggel és jogokkal kapcsolatos oktatás és tájékoztatás a nemzetközi népesedési és fejlesztési konferencia 25. évfordulóján tett kötelezettségvállalások teljesítésének egyik fő eszköze; hangsúlyozza, hogy a szexuális és reproduktív egészséggel és jogokkal kapcsolatos felvilágosítás és tájékoztatás jelentősen hozzájárulhat a nemi alapú erőszak és a szexuális zaklatás csökkentéséhez; hangsúlyozza, hogy az átfogó és életkornak megfelelő szexuális és párkapcsolati oktatás és szexuális tájékoztatás kulcsfontosságú a gyermekek és fiatalok egészséges, egyenlőségen alapuló és biztonságos kapcsolatok kialakítására irányuló készségeinek kiépítéséhez, különösen a nemi normák, a nemek közötti egyenlőség, a kapcsolatok hatalmi dinamikája, a beleegyezés és a határok tiszteletben tartása témaköreinek áttekintése révén, és hozzájárul a nemek közötti egyenlőség megvalósításához; felhívja az EU-t, a tagállamokat és nemzetközi partnereiket, hogy tegyenek erőfeszítéseket az életkornak megfelelő és átfogó szexuális és reproduktív egészséghez és jogokhoz és szexuális felvilágosításhoz való hozzáférés biztosítása érdekében, ugyanakkor számolják fel a nemi sztereotípiákat és a káros társadalmi normákat, valamint biztosítsák az átfogó családtervezési ellátáshoz való hozzáférést, beleértve a fogamzásgátlást, a sürgősségi fogamzásgátlást, az elfogulatlan tájékoztatást, a terhesgondozást, a szülés előtti és utáni ellátást, a termékenységi szolgáltatásokat, a biztonságos és legális abortuszt és kezelést, valamint a megelőző kezelést a szexuális egészséggel kapcsolatos valamennyi kérdésben, beleértve a HIV-t is, valamint világszerte mozdítsák elő a közös felelősségvállalást a családtervezés terén, és támogassák a nők jogait és jóllétét;


</Amend>

<Amend>Módosítás		<NumAm>48</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>27 d bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	27b.	rámutat, hogy az egyenlő díjazás elismert emberi jog; emlékeztet arra, hogy a nemek közötti egyenlőség eléréséhez elengedhetetlen a nők és férfiak által végzett munka méltányos értékelésének biztosítása és a bérdiszkrimináció megszüntetése; felhívja a tagállamokat, hogy mielőbb hajtsák végre a bérek átláthatóságáról szóló irányelvet1a, és nemzetközi szinten mozdítsák elő az egyenlő munkáért járó egyenlő díjazás elvét;

______________
1a Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 2023/970 irányelve (2023. május 10.) a férfiak és nők egyenlő vagy egyenlő értékű munkáért járó egyenlő díjazása elve alkalmazásának a bérek átláthatósága és végrehajtási mechanizmusok révén történő megerősítéséről (HL L 132., 2023.5.17., 21. o.); http://data.europa.eu/eli/dir/2023/970/oj.


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>49</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>27 c bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	27c.	az ENSZ nyilatkozatai alapján határozottan elítéli a tényt, hogy a fegyveres konfliktusokban leginkább a nők és a gyermekek szenvednek;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>50</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>28 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	28.	elítéli a menekültek, menedékkérők és lakóhelyüket elhagyni kényszerült személyek emberi jogainak és biztonságának csorbítását; megerősíti elidegeníthetetlen emberi jogaikat és a menedékjog kérelmezéséhez való alapvető jogukat; emlékeztet a tagállamok azon kötelezettségére, hogy a nemzetközi joggal összhangban megvédjék őket; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy az EU menekültügyi és migrációs politikájában, valamint az EU partnerországokkal való együttműködése során hatékonyan tartsák tiszteletben jogaikat; hangsúlyozza, hogy az EU-nak fokoznia kell erőfeszítéseit annak érdekében, hogy felismerje és kezelje az irreguláris migráció és a kényszerű lakóhelyelhagyás kiváltó okait, növelje a migránsok származási közösségeinek ellenálló képességét, és segítse őket abban, hogy tagjaiknak lehetőséget biztosítsanak arra, hogy tisztességes életet élhessenek hazájukban; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy folytassák és lehetőség szerint fokozzák a legtöbb menekültet befogadó országok és a tranzitországok támogatását; megismétli, hogy a nem uniós országokkal folytatott szoros együttműködés és az irántuk tanúsított elkötelezettség továbbra is kulcsfontosságú a migránscsempészés megelőzésében; e tekintetben hangsúlyozza, hogy kulcsfontosságú az információk terjesztése és a csempészés veszélyeivel kapcsolatos figyelemfelhívó kampányok; kéri, hogy az EU által finanszírozott humanitárius műveletek vegyék figyelembe a gyermekek különleges szükségleteit és sebezhetőségét, és biztosítsák a gyermekek védelmét, amikor lakóhelyük elhagyására kényszerülnek; hangsúlyozza annak fontosságát, hogy kialakítsák az Unióba irányuló biztonságos és legális útvonalak hatékony keretét, és e tekintetben üdvözli a képzett és tehetséges munkavállalók Unióba vonzásáról szóló bizottsági közleményt10, beleértve a tehetséggondozási partnerségek partnerországokkal való kialakítását is;
	28.	elítéli a menekültek, menedékkérők és lakóhelyüket elhagyni kényszerült személyek emberi jogainak és biztonságának csorbítását; megerősíti elidegeníthetetlen emberi jogaikat és a menedékjog kérelmezéséhez való alapvető jogukat; emlékeztet a tagállamok azon kötelezettségére, hogy a nemzetközi joggal összhangban megvédjék őket; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy az EU menekültügyi és migrációs politikájában, valamint az EU partnerországokkal való együttműködése során hatékonyan tartsák tiszteletben jogaikat; hangsúlyozza, hogy az EU-nak fokoznia kell erőfeszítéseit annak érdekében, hogy felismerje és kezelje az irreguláris migráció és a kényszerű lakóhelyelhagyás kiváltó okait, növelje a migránsok származási közösségeinek ellenálló képességét, és segítse őket abban, hogy tagjaiknak lehetőséget biztosítsanak arra, hogy tisztességes életet élhessenek hazájukban; felszólítja az EU-t és tagállamait, hogy folytassák és lehetőség szerint fokozzák a legtöbb menekültet befogadó országok és a tranzitországok támogatását; megismétli, hogy a nem uniós országokkal folytatott szoros együttműködés és az irántuk tanúsított elkötelezettség továbbra is kulcsfontosságú a migránscsempészés megelőzésében; e tekintetben hangsúlyozza, hogy kulcsfontosságú az információk terjesztése és a csempészés veszélyeivel kapcsolatos figyelemfelhívó kampányok; kéri, hogy az EU által finanszírozott humanitárius műveletek vegyék figyelembe a gyermekek és a nők különleges szükségleteit és sebezhetőségét, és biztosítsák a gyermekek védelmét, amikor lakóhelyük elhagyására kényszerülnek; hangsúlyozza annak fontosságát, hogy kialakítsák az Unióba irányuló biztonságos és legális útvonalak hatékony keretét, és e tekintetben üdvözli a képzett és tehetséges munkavállalók Unióba vonzásáról szóló bizottsági közleményt10, beleértve a tehetséggondozási partnerségek partnerországokkal való kialakítását is;

	_________________
	_________________

	10 A Bizottság 2022. április 27-i közleménye a képzett és tehetséges munkavállalók EU-ba vonzásáról (COM(2022) 657).
	10 A Bizottság 2022. április 27-i közleménye a képzett és tehetséges munkavállalók EU-ba vonzásáról (COM(2022) 657).


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>51</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	29.	elítéli az emberi jogok megsértését, beleértve a leszbikus, meleg, biszexuális, transznemű, interszexuális és queer (LMBTIQ+) személyekkel szembeni megkülönböztetést, üldöztetést, erőszakot és gyilkosságokat világszerte; rendkívül aggasztónak tartja a gyűlölet és a LMBTIQ+-ellenes narratívák és jogszabályok terjedését, amelyek az LMBTIQ+-személyeket és az emberijog-védőket veszik célba; ismételten kéri az LMBTIQ-személyek egyenlőségéről szóló stratégia (2020–2025) teljes körű végrehajtását, amely az EU eszköze az LMBTIQ+-személyek helyzetének javítására szerte a világban;
	29.	elítéli az emberi jogok most is zajló megsértését, beleértve a leszbikus, meleg, biszexuális, transznemű, interszexuális és queer (LMBTIQ+) személyekkel szembeni megkülönböztetést, üldöztetést, erőszakot és gyilkosságokat világszerte; rendkívül aggasztónak tartja az LMBTIQ+-személyeket és emberijog-védőket célzó, fokozódó gyűlölet és az LMBTIQ+-személyeket támadó narratívák és jogszabályok terjedését, amelyek korlátozzák alapvető jogaik és szabadságaik gyakorlását az EU-ban és azon kívül egyaránt, különösen az egyes tagállamokban, például Magyarországon tapasztalható visszaesés miatt, ahol az LMBTIQ+-ellenes törvények, például a 2021. évi LXXIX. törvény, aláássák az LMBTIQ+-személyek jogait és biztonságát; ismételten kéri az LMBTIQ+-személyek egyenlőségéről szóló stratégia (2020–2025), mint az LMBTIQ+-személyek helyzetének javítására szerte a világban az EU által alkalmazott eszköznek a teljes körű végrehajtását; elítéli az LMBTIQ+-személyek elleni erőszak, megkülönböztetés, megbélyegzés, üldözés, gyűlölet-bűncselekmények, gyűlöletbeszéd, átnevelő terápiák, nemiszervcsonkítás és szexuális erőszak valamennyi formáját az EU-ban és világszerte; felhívja az EU-t és tagállamait, hogy ítéljék el ezeket az igazságtalanságokat, és kötelezzék el magukat az LMBTIQ+-személyek jogainak, méltóságának és biztonságának védelme mellett; e tekintetben elítéli az LMBTIQ+-közösségből származó személyeket célzó konverziós gyakorlatokat, amelyek célja az LMBTIQ+-személyek szexuális irányultságának, nemi identitásának és/vagy nemi önkifejezésének megváltoztatása, elnyomása vagy elfojtása; felszólít egy uniós szintű szakpolitika bevezetésére az ilyen jellegű gyakorlatok törvényes betiltása érdekében; hangsúlyozza az LMBTIQ+-közösségeken belül egyre növekvő aggodalmakat és félelmeket, és sürgeti az EU-t, hogy határozottan lépjen fel minden olyan jogalkotási vagy társadalmi intézkedéssel szemben, amely veszélyezteti az LMBTIQ+-személyeket;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>52</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>29 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	29a.	ami az LGTBIQ+-jogokra vonatkozó korlátozó jogszabályok terjedését illeti az EU-n belül és kívül egyaránt, garantáltan biztonságos útvonalak kialakítására szólít fel annak érdekében, hogy a származási országukban üldözött, hátrányosan megkülönböztetett vagy fenyegetett LGTBIQ+-személyek menedékjogot kaphassanak;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>53</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>30 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	30.	aggodalmát fejezi ki a fogyatékossággal élő személyek jogainak teljes körű gyakorlása előtt álló kihívások miatt; ismételten kéri, hogy az EU segítse a partnerországokat a fogyatékossággal élő személyek gondozóit támogató politikák kidolgozásában; felhívja az EU‑t, hogy külső politikájában használja fel a fogyatékossággal élő személyek jogairól szóló, 2021 és 2030 közötti időszakra vonatkozó uniós stratégiát a fogyatékossággal élő személyek helyzetének javítására szolgáló eszközként, különösen a szegénység és a hátrányos megkülönböztetés vonatkozásában, de az oktatáshoz, az egészségügyi ellátáshoz és a foglalkoztatáshoz való hozzáféréssel, valamint a politikai életben való részvétellel kapcsolatos problémák tekintetében is;
	30.	aggodalmát fejezi ki a fogyatékossággal élő személyek jogainak teljes körű gyakorlása előtt álló kihívások miatt; ismételten kéri, hogy az EU segítse a partnerországokat a fogyatékossággal élő személyek gondozóit támogató politikák kidolgozásában; hangsúlyozza a lányok és világszerte más fogyatékossággal élő gyermekek sajátos szükségleteit, felhasználva az olyan közelmúltbeli jogalkotási kezdeményezéseket, mint az uniós polgárok és a nem uniós országok lakosai számára kiállított európai fogyatékossági kártya; felhívja az EU‑t, hogy külső politikájában használja fel a fogyatékossággal élő személyek jogairól szóló, 2021 és 2030 közötti időszakra vonatkozó uniós stratégiát a fogyatékossággal élő személyek helyzetének javítására szolgáló eszközként, különösen a szegénység és a hátrányos megkülönböztetés vonatkozásában, de az oktatáshoz, az egészségügyi ellátáshoz és a foglalkoztatáshoz való hozzáféréssel, valamint a politikai életben való részvétellel kapcsolatos olyan problémák tekintetében is, amelyek a fogyatékossággal élő nők esetében a többszörös megkülönböztetés extrém eseteihez vezetnek;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>54</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>31 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	31.	ismételten kéri az Uniót és a tagállamait, hogy dolgozzanak ki új megoldásokat az idősek jogainak megerősítésére, figyelembe véve az őket érintő számos kihívást, többek között az életkoron alapuló megkülönböztetést, a szegénységet, az erőszakot, és a szociális védelem, az egészségügyi ellátás és más alapvető szolgáltatások hiányát, valamint a foglalkoztatás akadályait; hangsúlyozza az ENSZ időskorral foglalkozó nyílt munkacsoportjának munkáját, amelyet az idősek emberi jogai védelmének megerősítését célzó, jogilag kötelező erejű eszközzel kapcsolatban végzett, és kéri az Uniót és a tagállamait, hogy fontolják meg e munka aktív támogatását;
	31.	ismételten kéri az Uniót és a tagállamait, hogy dolgozzanak ki új megoldásokat és programokat az idősek jogainak megerősítésére, figyelembe véve az őket érintő számos kihívást, többek között az életkoron alapuló megkülönböztetést, a szegénységet, az erőszakot, és a szociális védelem hiányát, a térítésmentes egészségügyi ellátáshoz és más alapvető szolgáltatásokhoz való korlátozott hozzáférést különösen a vidéki, elszigetelt vagy hátrányos helyzetű területeken, valamint a foglalkoztatás akadályait, ami a fiatalok esetében karrierjük kezdetén sok hasznos tapasztalat elvesztéséhez vezet; hangsúlyozza az ENSZ időskorral foglalkozó nyílt munkacsoportjának munkáját, amelyet az idősek emberi jogai védelmének megerősítését célzó, jogilag kötelező erejű eszközzel kapcsolatban végzett, és kéri az Uniót és a tagállamait, hogy fontolják meg e munka aktív támogatását, illetve annak jogszabályok formájában és a valós életben történő tényleges végrehajtását;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>55</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>32 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	32.	ismételten elítéli a fajon, etnikai hovatartozáson, nemzetiségen, társadalmi osztályon, fogyatékosságon, kaszton, valláson, meggyőződésen, életkoron, szexuális irányultságon vagy nemi identitáson alapuló rasszizmus, intolerancia, idegengyűlölet és megkülönböztetés minden formáját; elítéli a gyűlöletbeszéd növekvő nemzetközi fenyegetését, beleértve az online gyűlöletbeszédet is; megismétli az oktatás és a párbeszéd alapvető szerepét a tolerancia, a megértés és a sokszínűség előmozdításában; kéri, hogy az EU és tagállamai álljanak a szélsőségesség minden formája elleni globális küzdelem élére, és üdvözli egy erre irányuló uniós stratégia elfogadását;
	32.	ismételten elítéli a nemen, fajon, bőrszínen, etnikai hovatartozáson, nemzetiségen, társadalmi származáson, genetikai tulajdonságon, nyelven, fogyatékosságon, valláson, meggyőződésen, nemzeti kisebbséghez tartozáson, vagyoni helyzeten, születésen, életkoron, szexuális irányultságon vagy nemi identitáson alapuló rasszizmus, intolerancia, idegengyűlölet és megkülönböztetés minden formáját; hangsúlyozza, hogy a bármilyen alapon történő megkülönböztetés az élet minden területén a jogok megsértéséhez vezet, beleértve az oktatáshoz, az egészségügyi ellátáshoz és különösen a szexuális és reproduktív egészségügyi ellátáshoz, a munkához és az igazságszolgáltatáshoz való hozzáférést; ismételten felhívja a tagállamokat, hogy fogadjanak el és hajtsanak végre stratégiákat, politikákat és programokat a marginalizált női csoportok szexuális és reproduktív egészségének és jogainak előmozdítása, valamint az előttük álló pénzügyi, jogi, gyakorlati és társadalmi akadályok felszámolása érdekében; hangsúlyozza, hogy a megkülönböztetés interszekcionális formáival szembesülő nők és lányok különösen kiszolgáltatott helyzetben vannak; elítéli a gyűlöletbeszéd növekvő nemzetközi fenyegetését, beleértve az online gyűlöletbeszédet is; megismétli az oktatás és a párbeszéd alapvető szerepét a tolerancia, a megértés és a sokszínűség előmozdításában; kéri, hogy az EU és tagállamai álljanak a szélsőségesség minden formája elleni globális küzdelem élére, és üdvözli egy erre irányuló uniós stratégia elfogadását;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>56</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>33 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	33.	megismétli, hogy alapvetően ellenzi a halálbüntetést, amely összeegyeztethetetlen az élethez való joggal, valamint kegyetlen, embertelen és megalázó büntetés, amely visszafordíthatatlan; hangsúlyozza, hogy az Uniónak rendíthetetlenül törekednie kell a halálbüntetés egyetemes eltörlésére, amely emberi jogi külpolitikájának egyik fő célkitűzése; megjegyzi, hogy annak ellenére, hogy egyes nem uniós országokban lépéseket tesznek a halálbüntetés eltörlése felé, e tekintetben még mindig jelentős kihívások állnak fenn; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy más nem uniós országokban a végrehajtott halálos ítéletek száma az elmúlt öt évben elérte az eddigi legmagasabb szintet; ismételten arra kér minden országot, hogy teljes mértékben törölje el a halálbüntetést, vagy a halálbüntetés eltörlése felé tett első lépésként vezessen be azonnali moratóriumot;
	33.	megismétli, hogy alapvetően ellenzi a halálbüntetést, amely összeegyeztethetetlen az élethez való joggal, valamint kegyetlen, embertelen és megalázó büntetés, amely visszafordíthatatlan; hangsúlyozza, hogy az Uniónak rendíthetetlenül törekednie kell a halálbüntetés egyetemes eltörlésére, amely emberi jogi külpolitikájának egyik fő célkitűzése; megjegyzi, hogy annak ellenére, hogy egyes nem uniós országokban lépéseket tesznek a halálbüntetés eltörlése felé, e tekintetben még mindig jelentős kihívások állnak fenn; hangsúlyozza, hogy a büntető igazságszolgáltatás célja továbbra is az elkövetők társadalmi visszailleszkedésének előmozdítása, az áldozatok kárpótlása és a visszaeső bűnözés megelőzése; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy más nem uniós országokban a végrehajtott halálos ítéletek száma az elmúlt öt évben elérte az eddigi legmagasabb szintet; ismételten arra kér minden országot, hogy teljes mértékben törölje el a halálbüntetést, vagy a halálbüntetés eltörlése felé tett első lépésként vezessen be azonnali moratóriumot;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>57</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>34 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	34.	ismételten aggodalmát fejezi ki a gondolat- és a lelkiismereti szabadsághoz, valamint a vallás és meggyőződés szabadságához való jog megsértése miatt; elítéli a vallási vagy hitbéli identitások politikai célú eszközként való felhasználását, valamint a vallási és hitbéli kisebbségekhez tartozó személyek és vallási közösségek kirekesztését egyes nem uniós országokban; javasolja, hogy a vallás és a meggyőződés szabadságának az EU-n kívüli előmozdításáért és védelméért felelős különmegbízott kapjon több forrást ahhoz, hogy kényelmesen el tudja látni megbízatását; hangsúlyozza, hogy a különmegbízottnak továbbra is szorosan és egymást kiegészítve kell együttműködnie az EU emberi jogi különleges képviselőjével és a Tanács emberi jogi munkacsoportjával; kéri az Uniót és a tagállamait, hogy fokozzák a gondolat, a lelkiismeret, a vallás, illetve a meggyőződés szabadságának védelmére irányuló erőfeszítéseiket, vessék fel e kérdéseket az ENSZ emberi jogi fórumain, és továbbra is működjenek együtt az ENSZ illetékes mechanizmusaival és bizottságaival;
	34.	ismételten aggodalmát fejezi ki a gondolat- és a lelkiismereti szabadsághoz, valamint a vallás és meggyőződés szabadságához való jog megsértése miatt; elítéli a vallási vagy hitbéli identitások politikai célú eszközként való felhasználását, valamint a vallási és hitbéli kisebbségekhez tartozó személyek és vallási közösségek kirekesztését egyes nem uniós országokban; aggodalommal állapítja meg, hogy a vallási meggyőződésekkel való visszaélés nemi alapú erőszakhoz és megkülönböztetéshez vezethet, ami aránytalan mértékben érinti a nőket és lányokat olyan gyakorlatok révén, mint a kényszerházasság, a női nemi szervek megcsonkítása, az oktatás korlátozása és a személyes szabadságok korlátozása; javasolja, hogy a vallás és a meggyőződés szabadságának az EU-n kívüli előmozdításáért és védelméért felelős különmegbízott kapjon több forrást ahhoz, hogy kényelmesen el tudja látni megbízatását; hangsúlyozza, hogy a különmegbízottnak továbbra is szorosan és egymást kiegészítve kell együttműködnie az EU emberi jogi különleges képviselőjével és a Tanács emberi jogi munkacsoportjával; kéri az Uniót és a tagállamait, hogy fokozzák a gondolat, a lelkiismeret, a vallás, illetve a meggyőződés szabadságának védelmére irányuló erőfeszítéseiket, vessék fel e kérdéseket az ENSZ emberi jogi fórumain, és továbbra is működjenek együtt az ENSZ illetékes mechanizmusaival és bizottságaival;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>58</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>35 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	35.	hangsúlyozza, hogy a véleménynyilvánítás szabadsága és a megbízható információkhoz való hozzáférés kritikus jelentőséggel bír a demokrácia fenntartása és a virágzó civil társadalmi tér szempontjából; mély aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a világ számos országában egyre inkább korlátozzák a véleménynyilvánítás szabadságát, különösen az újságírók körében, mégpedig azáltal, hogy cenzúrát vezetnek be vagy öncenzúrára kényszerítik őket, illetve az újságírók és a civil társadalmi szervezetek elnyomása céljából visszaélnek a terrorizmus- vagy korrupcióellenes törvényekkel; aggodalmát fejezi ki továbbá az újságírók és a médiában dolgozók fizikai biztonsága és a konfliktusövezetekben való célba vételük miatt;
	35.	hangsúlyozza, hogy a véleménynyilvánítás szabadsága és a megbízható, pártatlan információkhoz való, korlátozás nélküli hozzáférés kritikus jelentőséggel bír a demokrácia fenntartása és a virágzó és szabad, manipulációtól és korlátozásoktól mentes civil társadalmi tér szempontjából; mély aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy a világ számos országában egyre inkább korlátozzák a véleménynyilvánítás és a gyülekezés szabadságát, különösen az újságírók körében, mégpedig azáltal, hogy cenzúrát vezetnek be vagy öncenzúrára kényszerítik őket, illetve az újságírók, a civil társadalmi szervezetek, az ellenzési politikusok és – a legrosszabb esetben akár – az ügyvédek elnyomása céljából visszaélnek a terrorizmus- vagy korrupcióellenes törvényekkel; aggodalmát fejezi ki továbbá az ellenzéki politikusok, a másként gondolkodók, az ügyvédek, az újságírók és a médiában dolgozók fizikai biztonsága és a konfliktusövezetekben való célba vételük miatt;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>59</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>39 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	39.	sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a szabad és tisztességes választásokon való részvétel jogát az autoriter és illiberális rezsimek nem tartják tiszteletben; kiemeli, hogy ezek a rezsimek elcsalt választásokat tartanak azzal a céllal, hogy megszilárdítsák hatalmukat, mivel hiányzik a valódi politikai verseny és pluralizmus;
	39.	sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a szabad és tisztességes választásokon való részvétel jogát az autoriter és illiberális rezsimek nem tartják tiszteletben; kiemeli, hogy ezek a rezsimek elcsalt választásokat tartanak azzal a céllal, hogy megszilárdítsák hatalmukat, mivel hiányzik a valódi politikai verseny és pluralizmus; hangsúlyozza a nők politikai vezető szerepvállalásának és részvételének fontosságát a demokratikus folyamatok megerősítése és a sokszínű képviselet biztosítása érdekében;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>60</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>41 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	41.	kiemeli, hogy a világ számos régiójában a mikro-, kis- és középvállalkozások (mkkv-k) gyakran a helyi gazdaságok hajtóerejei; hangsúlyozza, hogy az mkkv-k világszerte a vállalkozások 90%-át, a foglalkoztatás 60–70%-át és a bruttó hazai termék 50%-át teszik ki; kiemeli az mkkv-k fontosságát a 2030-ig tartó időszakra szóló menetrendhez való hozzájárulásukban és a fenntartható fejlesztési célok, nevezetesen a szegénység felszámolására és a mindenki számára elérhető tisztességes munkára vonatkozó célok elérésében;
	41.	kiemeli, hogy a világ számos régiójában a mikro-, kis- és középvállalkozások (mkkv-k) gyakran a helyi gazdaságok hajtóerejei; hangsúlyozza, hogy az mkkv-k világszerte a vállalkozások 90%-át, a foglalkoztatás 60–70%-át és a bruttó hazai termék 50%-át teszik ki; elismeri, hogy – részben a nemek közötti rendszerszintű megkülönböztetés miatt – a nők által vezetett mkkv-k egyedi kihívásokkal szembesülhetnek az erőforrásokhoz és lehetőségekhez való hozzáférés terén; hangsúlyozza, hogy támogatni kell növekedésüket és beilleszkedésüket versenyképességük fenntartása, valamint a hitelekhez és kölcsönökhöz, üzleti angyalokhoz és kockázati tőkéhez való kielégítő hozzáférés terén, és hogy ezt uniós programokon és alapokon keresztül, valamint a mikrofinanszírozáshoz való hozzáférés érdekében az Európai Beruházási Bankon keresztül kell előmozdítani; hangsúlyozza, hogy az EU‑nak és a tagállamoknak fel kell számolniuk azokat az akadályokat, amelyek a nők vállalkozásindítása és -tulajdonlása előtt állnak, hogy ezzel áthidalják a nemek közötti szakadékot a vállalkozások terén; kiemeli az mkkv-k fontosságát a 2030-ig tartó időszakra szóló menetrendhez való hozzájárulásukban és a fenntartható fejlesztési célok, nevezetesen a szegénység felszámolására és a mindenki számára elérhető tisztességes munkára vonatkozó célok elérésében;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>61</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>42 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	42.	aggodalmának ad hangot amiatt, hogy a mesterséges intelligencia veszélyt jelenthet a demokráciára és az emberi jogokra, különösen, ha nem szabályozzák megfelelően; üdvözli a digitális diplomáciáról szóló, 2023. június 26-i tanácsi következtetéseket, amelyek célja, hogy megerősítsék az EU szerepvállalását és vezető szerepét a globális digitális kormányzásban, különösen a globális digitális szabálykönyv alakítójaként betöltött szerepét; üdvözli e tekintetben a mesterséges intelligenciáról szóló uniós jogszabály elfogadását, amelynek célja, hogy harmonizálja a mesterséges intelligenciára vonatkozó szabályokat az emberi jogok védelme érdekében, valamint azokat az előnyöket, amelyeket a mesterséges intelligencia jelenthet az emberi jólét szempontjából; aggodalommal veszi tudomásul a „hamis tartalom-ipar” káros hatásait a tájékoztatáshoz való jogra és a sajtószabadságra, beleértve a mesterséges intelligencia gyors fejlődését és a dezinformációs ipar ezt követő megerősödését is12;
	42.	aggodalmának ad hangot amiatt, hogy a mesterséges intelligencia veszélyt jelenthet a demokráciára és az emberi jogokra, ugyanakkor elismeri a mesterséges intelligencia és az új technológiák előnyeit is; megismétli, hogy nagyobb politikai figyelmet kell fordítani a mesterségesintelligencia-rendszerekből eredő mélyreható változásokra, amelyek többek között előmozdíthatják a nemek közötti egyenlőséget és valamennyi nő és lány társadalmi szerepvállalásának növelését; rámutat annak kockázatára, hogy a mesterséges intelligencia révén nemi egyenlőtlenségek és előítéletek alakulnak ki vagy állandósulnak társadalmainkban, valamint annak kockázatára, hogy megfelelő fellépés hiányában a nők elleni online és fizikai erőszakra ösztönöz; üdvözli a mesterséges intelligenciáról szóló uniós jogszabály elfogadását, amely az alapvető jogok és a nemek közötti egyenlőség beépített magas szintű védelmét tartalmazza, és amelynek célja, hogy harmonizálja a mesterséges intelligenciára vonatkozó szabályokat az emberi jogok védelme érdekében, valamint azokat az előnyöket, amelyeket a mesterséges intelligencia jelenthet az emberi jólét szempontjából; üdvözli a mesterséges intelligenciáról, valamint az emberi jogokról, a demokráciáról és a jogállamiságról szóló első Európa tanácsi keretegyezmény elfogadását; hangsúlyozza annak fontosságát, hogy a természettudományok, a technológia, a műszaki tudományok és a matematika (STEM) oktatása olyan jövőorientált készségekkel vértezze fel a nőket és lányokat, amelyek lehetővé teszik a foglalkoztatáshoz való hozzáférést, és megkérdőjelezik azon nemi sztereotípiákat, amelyek szerint ezek a tudományok hagyományosan férfiak által dominált területek; felhívja az EU-t, a tagállamokat és a nemzetközi partnereket, hogy fokozzák a természettudományok, a technológia, a műszaki tudományok és a matematika korai életkortól kezdődő tanulásának előmozdítására és ösztönzésére irányuló globális erőfeszítéseket annak biztosítása érdekében, hogy a lányok és a nők ne kerüljenek méltánytalan hátrányba, amikor később a tudományos és műszaki ágazatokban keresnek munkát, növelve a lányok és nők hozzáférését a STEM, valamint az információs és kommunikációs technológiák oktatásához és pályájához és fokozva vezetési esélyeiket; hangsúlyozza, hogy a nemek közötti egyenlőséget prioritásként kell kezelni a mesterségesintelligencia-rendszerek koncepciójának és kiépítésének folyamatában; üdvözli a digitális diplomáciáról szóló, 2023. június 26-i tanácsi következtetéseket, amelyek célja, hogy megerősítsék az EU szerepvállalását és vezető szerepét a globális digitális kormányzásban, különösen a globális digitális szabálykönyv alakítójaként betöltött szerepét; üdvözli e tekintetben a mesterséges intelligenciáról szóló uniós jogszabály elfogadását, amelynek célja, hogy harmonizálja a mesterséges intelligenciára vonatkozó szabályokat az emberi jogok védelme érdekében, valamint azokat az előnyöket, amelyeket a mesterséges intelligencia jelenthet az emberi jólét szempontjából; aggodalommal veszi tudomásul a „hamistartalom-gyártók” káros hatásait a tájékoztatáshoz való jogra és a sajtószabadságra, beleértve a mesterséges intelligencia gyors fejlődését és a dezinformációs ipar ezt követő megerősödését is1a;

	_________________
	_________________

	
	1a Riporterek Határok Nélkül, „2023. évi sajtószabadság-index – A hamistartalom-ipar által fenyegetett újságírás”; https://rsf.org/en/2023-world-press-freedom-index-journalism-threatened-fake-content-industry.

	12 Riporterek Határok Nélkül, „2023. évi sajtószabadság-index – A hamistartalom-ipar által fenyegetett újságírás”; https://rsf.org/en/2023-world-press-freedom-index-journalism-threatened-fake-content-industry.
	


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>62</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>42 a bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	42a.	üdvözli a mesterséges intelligenciáról, valamint az emberi jogokról, a demokráciáról és a jogállamiságról szóló első Európa tanácsi keretegyezmény elfogadását, amely egyezmény célja annak biztosítása, hogy az MI-rendszerek teljes életciklusán át a tevékenységek teljes mértékben tiszteletben tartsák az emberi jogokat, a demokráciát és a jogállamiságot; megismétli, hogy nagyobb jogalkotási figyelmet kell fordítani a mesterségesintelligencia-rendszerek életciklusán belüli tevékenységekből eredő mélyreható változásokra, amelyek képesek előmozdítani az emberi felvirágzást, az egyéni és társadalmi jólétet, a fenntartható fejlődést, a nemek közötti egyenlőséget, valamint valamennyi nő és lány társadalmi szerepvállalásának növelését, ugyanakkor magukban hordozzák a súlyos egyenlőtlenségek kialakulásának, valamint az online és fizikai erőszakra buzdításnak a kockázatát is, beleértve a kiszolgáltatott helyzetben lévő nők és egyének által tapasztalt erőszakot;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>63</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>42 b bekezdés (új)</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	
	42b.	megismétli, hogy létre kell hozni egy globálisan alkalmazandó jogi keretet, amely általános elveket és közös szabályokat határoz meg a mesterségesintelligencia-rendszerek teljes életciklusa során végzett tevékenységekre vonatkozóan, hatékonyan megőrizve a közös értékeket és kiaknázva a mesterséges intelligencia előnyeit az ilyen értékek felelősségteljes innovációt elősegítő előmozdítása érdekében; ösztönzi az Európai Uniót, hogy szálljon síkra az ilyen jellegű jogalkotási innováció mellett, és ezért arra kéri a Bizottságot, hogy fordítson nagyobb figyelmet a gépi tanulásra épülő rendszerekkel járó kockázatokra és lehetőségekre az emberi jogok, a demokrácia, valamint az esélyegyenlőség és a nők elleni erőszak megelőzése tekintetében;


</Amend>
<Amend>Módosítás		<NumAm>64</NumAm>
<DocAmend>Állásfoglalásra irányuló indítvány</DocAmend>
<Article>43 bekezdés</Article>
	

	Állásfoglalásra irányuló indítvány
	Módosítás

	43.	hangsúlyozza, hogy az internetnek olyan helynek kell lennie, ahol a véleménynyilvánítás szabadsága érvényesül; mindazonáltal úgy véli, hogy tiszteletben kell tartani az egyének jogait; úgy véli, hogy adott esetben azt, amit offline jogellenesnek tekintenek, azt online is jogellenesnek kell tekinteni; aggodalmát fejezi ki az internet leállításainak növekvő száma miatt; kiemeli, hogy az internet leállítását gyakran használják az önkényuralmi rendszerek többek között a politikai elégedetlenség elhallgattatására és a politikai szabadság korlátozására; felszólítja az EU-t, hogy sürgősen lépjen fel e riasztó jelenség ellen;
	43.	hangsúlyozza, hogy valamennyi egyén jogait tiszteletben kell tartani; ugyanakkor úgy véli, hogy az internetnek olyan helynek kell lennie, ahol a véleménynyilvánítás szabadsága győz; hangsúlyozza, hogy online a nők és lányok aránytalan mértékben szembesülnek zaklatással és (szexuális) bántalmazással; úgy véli, hogy adott esetben azt, amit offline jogellenesnek tekintenek, azt online is jogellenesnek kell tekinteni; elítéli a mesterséges intelligencia által generált mélykamu tartalmakat, valamint a nőket és lányokat célzó egyéb visszaélésszerű képalapú tartalmakat, mivel mindezek pusztító következményekkel járhatnak a nők fizikai és mentális egészségére nézve; sürgeti az EU-t, hogy a mesterséges intelligenciáról szóló rendeletek keretében vezessen be biztosítékokat a káros mélykamuk felderítésére és megelőzésére, és foglalkozzon a nemi alapú digitális fenyegetésekkel; aggodalmát fejezi ki az internet leállításainak növekvő száma miatt; kiemeli, hogy az internet leállítását gyakran használják az önkényuralmi rendszerek többek között a politikai elégedetlenség elhallgattatására és a politikai szabadság korlátozására; felszólítja az EU-t, hogy sürgősen lépjen fel e riasztó jelenség ellen;


</Amend>


</RepeatBlock-Amend>
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